




ԱԼԵՔՍԱՆԴՐ ԱՍՖԱՐ31Ո| 

ԶԻՅԱ ԳՅՈՔԱԼՓԸ՝ ԹՈՒՐՔ ԿԱՆԱՆՑ 
ԻՐԱՎՈՒՆՔՆԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Թուրք, արևմտյան ու նախկին Խորհրդային Միության ուսում-
նասիրողներն արդեն տասնամ յակներ շարունակ ընդգծում են մոտե-
ցումների այն, թվում է, ակնհայտ ընդհանրությունը" որն առկա է թյուր-
քականո ւթ յան (Türkçülük) գ ա ղ ա փ ա ր ա խ ո ս , գրող, հ ր ա պ ա ր ա կ ա խ ո ս 
ու սոցիոլոգ Զիյա Գյոքալփի (1876-1924) տե սական պրպտումների և 
Մուստաֆա Քեմալ - Աթաթուրքհ հ ա ս ա ր ա կ ա կ ա ն - ք ա ղ ա ք ա կ ա ն ռե-
ֆորմների մեջ ընդհանրապես ու մասնավորապես կանանց իրա-
վունքների հիմնախնդրում2 : Ստորև կփորձենք ըստ հնարավորի հան-
գամանորեն ներկայացնել գյոքալփյւսն հայացքները «թուրքական ֆէ-
մինիզմի» մասին ՈԼ նորովի քննել ն ա խ իթթիհաթակւսն պարագլո ւխ-
ների, այնուհետև քեմւսլականների վ ա ր ա ծ քա ղա քական ո ւ թ յա ն հետ 
դրանց առնչությունները. 

Ակադ. վ. น. Գորդլևսկու՝ խորհրդային համալսարականների հա-
մար դասագր քա յ ի ն դարձած ձևակերպմամբ «Մուսուլմանական հա-
սարակության մեջ «կանանց հարց», իհարկե, պրակտիկորեն գոյութ-
յուն չուներ: Իսլամը կնոջը փաթաթե լ էր չարշաֆի մեջ ու փակե լ նրա 
ճ ա ն ա պ ա ր հ ը դեպի հ ա ս ա ր ա կ ա կ ա ն կյանք: Սակայն դա եղել էր ոչ 
միանգամից : Անատոլիայում թրքուհին սկզբնապես (13-14-րդ դդ.) դեռ 
պահպանո ւ մ էր ազատությունը: Եկվոր քոչվորների ու տ ե ղաց ի քրիս-
տոնյաների ավանդու յթները դեռ չէին կոտրվել: Աստիճանաբար ՛ սա-
կայն, ն րանք զիջում էին տեղը շարիաթի պահանջներին : Բայց և այն-
պես պատահո ւ մ էր, որ ամուսնու մահից հետո երբեմն կնոջն էր անց-
նում կառավարումը , կանա յ ք համախմբվո ւ մ էին հ ա ս ա ր ա կ ա կ ա ն -
կրոնական խմբերում ու խմբակներում ... Շարիաթի կողմից պար-
տ ա դ ր վ ա ծ անոմալիաներն արդեն այն ժ ա մ ա ն ա կ ըմբոստացնում էին 
առաջադեմ մարդկանց միտքը , և հ ա զ վ ա դ ե պ պոեզիայում ճեղքում -
անցնում էին բողոքի վեհերոտ փորձերը: Կանանց մարդկային իրա-
վունքների համար պա յ քարո ւ մ էր միջինւսսիական բանաստեղ ծ Նավո-
յին արտահա յտվե լ ո վ աղջիկներին բռնի կնության տալու դեմ: Պաշտ-
պանելով կնոջ սիրո և երջանկության իրավունքները՝ նա պատկերո ւմ 
էր կանացի բարձր կերպարներ, տեղեկացնում կանանց գ րական 
խմբակների մասին հեքիաթային «Հայաստանում»: Այսուհանդերձ 
սոանբ 15-ոռ ռ. ուցըեե հումանիստի եոսսցնեոն էհն, (ընդգծումը մերն 
է - Ալ. Սաֆարյան) մինչդեռ մինչև սուլթան Սահմուդ 2-րդի բարեփո-
խումները օ սման յան հասարակությունը լռում էր կնոջ մասին, նույ-
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նիսկ անվայելուչ էր համարվում կնոջ մասին բացեիբաց խոսելը, կնոջ 
առողջության մասին հարցնելը»4: 

Թուրք կանանց շարժման պատմութ յան ուսումնասիրողներն 
ավանդաբար Օսմանյան կայսրությունում կանանց իրավունքների 
հարցը բարձրացնելու երևույթը վտրձում են կապել թանզիմաթի ու 
«Նոր օսմանների» գործունեության հետ. մասնավորապես նշվում է, որ 
առաջին կանանց կազմակերպությունները հիմնադրվել են սկսած 
1867թ.-ից, թեև ունեցել են բացառապես կուլտուր-լուսավորչական 
բնույթ, չեն առնչվել կանանց սոցիալ -տնտեսական իրավիճակին, ուս-
տի և վերոհիշյալ կազմակերպությունների նշանակությունը չպետք է 
գերագնահատել : Փաստ է, որ այս ժամանակաշրջանում կանանց 
շարժման պրակտիկ գործունեությունը կենտրոնացած էր գրեթե բա-
ցառապես մա յրաքաղաքո ւմ , ընդգրկում էր ունևոր ու կրթված կանանց 
մի չափազանց նեղ շրջանակ, ทุ่โา0 անջրպետված էր ժողովրդական 
զանգվածներից: Անշուշտ ճիշտ էր ճանաչված սոցիոլոգ ու պատմա -
բան Մյուհւսդդերե Թաշչը-օղլուն երբ պնդում էր, ที!า թանզիմաթի դա-
րաշրջանում թուրք կնոջ վիճակը էականորեն չի փոխվել5: 

Միաժամանակ ակնհայտ է, որ մինչև 1870-ական թթ. Օսմանյան 
կայսրությունում անգամ կանանց կրթության ոլորտում որևէ լուրջ քայ լ 
չի ձեռնարկվել (խոսքը վերաբերում է մահմեդական կանանց կրթութ-
յանը, որովհետև հույն և հայ «միլլեթներում» գոնե նվիրյալ - մտավո-
րականների հետևողական, երբեմն էլ գերմարդկային ջանքերի արդ-
յունքում իրավիճակը համե մատաբար ավելի բարվոք էր թե՛ 19-րդ դսս-
րումյ ևթե ' 20-րդ դւսրի սկզբիս)8 : 

Թեև 1869թ. ընդունվում է ժողովրդական կրթության մասին 
օրենք, (որի համար հիմք էր ծառայել հ ա մ ա պ ա տ ա ս խ ա ն ֆրանսիա-
կան օրենսդրությունը), այսուհանդերձ ակնհայտ էր, որ երկրում չկա-
յին անհրաժեշտ մանկավարժական կադրեր, հատկապես ուսուցչու-
հիներ, ուստի 1870թ. բացվւսմ է ի գական ման կավարժական ուսում-
նարանը, ուր «հաջողվեց» ներգրավել ընդամենը 30 ունկնդիր՝ նախա -
տեսված 50-ի փոխարեն : Ուսումնարանի ծրագիրը նախատեսո ւ մ էր 
թուրքերենի, արաբերենի, պարսկերենի, աստվածաբանութ յան , թվա-
բանության, պատմության, աշխարհագրութ յան , երաժշտության, 
նկարչության, ձեռագործի դասավանդում : կին դասախոսների բացա-
կայության պ ա տ ճ ա ռ ո վ ուսման ժամանակաշրջանը փոփոխվո ւմ էր և 
չորս տ ա ր վ ա փոխարե ն փ ա ս տ ա ց ի սահմանափակվո ւ մ երկու տարով : 
Հիմնադրումից տասնամ յակներ անց միայն այս հաստատությունը կա-
յուն կառուցվածք էր ձեռք բերելու, իսկ մինչև 1895թ., Օսման էրգինի 
բնութագրմամբ, գտնվելու էր բարձիթողի վիճակում: 

«իբրեթ» թերթի 1872թ նոյեմբերի 12-ի (թիվ 56) համարում հրա-
տ ա ր ա կ վ ա ծ և «Ընտանիք» ("Aile") վ երնագրված հոդվածում Զիյա Գյո-
քա լփի ՈԼ Մուստաֆա Քեմւսլի « գաղափարական հայրը»՝ Նամըք Քե-
մւսլը անսահման զայրույթով ք ն նադատո ւ մ էր ծնողների կամ ք ո վ ան-
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չ ա փ ա հ ա ս աղջիկներին կնության տալը, ամո ւսնացողների համաձայ -
նությունը հաշվի չառնելը: Հ ո դ վածագի ր ը բացականչո ւմ է. «Մինչև 
ե՞րբ մենք, մ շտապես գտնվե լով միևնույն հարկի տ ա կ մեր հ ա ր ա զ ա տ -
ների հետ, պ ե տ ք է օ տ ա ր վ ա ծ լինենք մեկս մյուսից, թույլ տ ա ն ք , որ 
տ ղամար դ ի կ ծեծեն իրենց կանանց , ծնողները առաջին պ ա տ ա հ ա ծ 
տղամարդո ւ ն կնության տ ա ն իրենց դուստրերին՝ ինչպես ստրկուհի-
ների ՛ հաշվի չնստելով նրանց ցանկութ յան հետ...»8 

Էռնեստ Ռենւսնը 1883թ. մ ա ր տ ի 29-ի փարի զ յան իր մեծ աղմուկ 
հ ա ն ա ծ ելույթում10 պնդում էր, որ իսլամն իրենից ներկայացնում է ա-
մեն ա շխարհի կ ի ու հոգևորի խառնուրդ , դոգմւստի տիրապետութ յո ւն , 
այն ամ ե նածանր շղթաները, որոնցով երբևէ գամվե լ է մարդկությունը, 
իսլամն ու առաջընթացն ան համատեղե լ ի են: Ռենանի ւսյս ելույթը 
բ ն ա կ ա ն ա բ ա ր չէր կւսրող բուռն հակազդեցո ւթ յան չհանդիպել մահմե-
դ ա կ ա ն Արևելքում ը նդհանրապես , և Օսման յան կայսրությունում՝ 
հատկապես : ի պաշտպանո ւթ յ ո ւ ն իսլամի հանդես եկան ք ո ւ ր դ կա-
նանց էմանսիպացիայի որոշ կողմնակիցներ , ինչպես Ֆաթիմւս Ալիյե 
Հանըմը , որը մերժում էր արևմտյան ֆե մ ի ն ի ստական շա ր ժ ման նպա-
տակները , ա ն ի մ ա ս տ էր համարո ւմ ն մ ա ն ա տ ի պ շարժմանը մահմեդա-
կան կանանց մասնակցությունը, ք ա ն զ ի վերջիններս իրավո ւն քները 
պ ա շ տ պ ա ն վ ա ծ էին կ րոնական օրեն քով : 1899թ. հ րատարակ վ ո ւ մ է 
Կասիմ Ամինի «Կնոջ ազատագրո ւ մը» , ո րտեղ կա նան ց հարցի համա-
կ ա ր գ վ ա ծ լո ւսաբանման յո ւրօրինակ փորձ էր կատարվո ւ մ ՝ հետևողա-
կանորեն շեշտւսդրելով այն գաղավ ւարը , որ մ ա հ մ ե դ ա կ ա ն կնոջ ան-
հավասարո ւթ յան պ ա տ ճ ա ռ ն ամենևին էլ իսլամը չէ: Նույն 1899թ. լույս 
տ ե ս ա ծ Մահմուդ էսադի գրքու յկին բնորոշ է մո ւսո ւ լմանական ը նտա-
նեկան իրավո ւն քի ջատագովութ յո ւնը , ա յ ստեղ ա ր դարացվ ո ւ մ էր բազ-
մակնությունը, իսկ քրիստոնեո ւթ յանն էլ ծածուկ բազմամուսնո ւթ յանը 
խթանելու մ ե ղ ա դ ր ա ն ք էր ներկայացվում : Հ ե տ ա ք ր ք ի ր է, որ ծավալ -
ված բանավեճը կա նան ց առաջին թերթի հ ի մ նադրման փորձի համար , 
կարելի է ասել7 ուրույն ไนռիթ է հանդիսանում , ընդամենը մեկ շ ա բ ա թ 
գ ո յատևած այդ թերթում ջերմեռանդ կ ր ոնամետ հ րապարակո ւ մ ն ե ր ի 
կողքին կային նաև հոդվածներ , որոնք կոչ էին անում կա նան ց 
«չնստել տանը», «ձգտել ինտելեկտուալ կյանքի», «փողոցում չար-
շւսֆ չհագնել» 1: 

Կանան ց կրթության հ ա մ ա կ ա ր գ ի ստեղ ծ մանը նպւստակաուղղ -
ված ա ն գ ա մ ամ ե նավե հ ե ր ոտ քայ լերը հանդ իպեցի ն կլերիկալ շրջա-
նակների ա կ տ ի վ հակազդեցությանը^ 1874-1875թթ. մա յ րաք ւ սղաք -
บนาամբուլում կար ընդամենը ք ս ա ն հ ի ն գ տ ա ր ր ա կ ա ն ի գ ա կ ա ն դպրոց , 
1877թ.՝ նաև ինը երկրորդ ա ս տ ի ճ ա ն ի տ ա ր ր ա կ ա ն դպրոց , և ա ն գ ա մ 
այս համե ստ վիճակագրութ յո ւնը հ ե տ ա գ ա ուսումնասիրողների կող-
մից ներկայացվում է որպես ակնառո ւ հաջողություն12: 

Այսպիսով «կանանց էմանսիպացիայի» խնդրին առնչվող առան -
ձին հարցադրումներ , հիրավի , ա ռ կ ա են 1870-ական թթ. թուրք հրա-
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պարակախոսութ յան մեջ ու դրամատուրգիայում, սակայն դժվար է 
համաձայնել ակնհայտորեն «ցանկալին որպես իրականություն ներ-
կայացնելու» միտումով թելադրված այն կատեգորիկ ձևակերպման 
հետ, որ «Կանանց կրթո՛ւթյան, հ՚սւամհ մհօնառաուան ռոցմանեոհ ւծից 
տոտս ննոօ ացատւսշտման համաո ШШ1РШПП (ընդգծումը մերն է - น. 
บ.) գրավում էր առաջադեմ թուրք հասարակայնութ յան ուշադրությու-
նը» .Հայտնի թուրք գրողներն ու հ րապարակախոսները իբրահիմ 
Շինասին, Նամըք Բեմալը, Ահմեդ Միդհաւոը, Սամի-փաշա - Զադե Սե-
զաին, իրոք, իրենց ստեղծագործություններում, ինչպես նւսև «Թւսս-
վիր-ի էֆքյար», «Հյուրիեթ», «իբրեթ» թերթերում տ պ ա գ ր վ ա ծ հոդված-
ներում անդրադարձել են կանանց իրավազուրկ լինելուն, մասնավո-
րապես հանդես եկել հարկադիր ամուսնության դեմ հարցադրումնե-
րով, այսուհանդերձ նրանք բ նականաբար չէին կարող և չէին ցանկա-
նում հակադրվել իսլամին: 

Թանզիմաթը նպաստեց ընդամենը մի ք ա ն ի մահմեդական կին 
գրողների ու հ րապարակախոսների հանդես գալուն, նրանցից էր Լուն-
դի Քւսզին, որը տարագրութ յան մեջ՝ Աթենքում, սկսեց հրատարակել , 
«Թրքուհի» հանդեսը, որտեղ վտրձում էր պրոպագանդե լ ինչպես կնոջ 
ազատության, այնպես էլ սահմանադրութ յան վերականգնման գաղա -
փարներ: Կին հ րապարակախոսնե ր ը սկսեցին տպագրվե լ «Հյուրրի-
յեթ» «Թերաքքը», «Իբրեթ» պարբերականներում ՝ հանդես գալով 
բազմամուսնության, հարկադիր ամուսնության, կանանց վաճառ ք ի 

Թուրքական մամուլի պատմութ յան խորհրդային հեղինակավոր 
հ ետազոտող Անատոլի ժելտյակովը փաստո ւ մ է, որ Օսմանյան կայս-
րությունում «կանանց էմանսիպացիայի համար շարժումը պարզորոշ 
ձևեր է ընդունել միայն 1908թ. երիտթուրքական հեղափոխությունից 
հետո, բայց նրա ուրվագծերը երևում էյն արդեն 19-րդ դ. վերջին քա -
ռորդի գրողների ստեղծագործութ յան մեջ» : 

Թուրք գրւսկանքսթյւսն ու մամուլի պատմութ յան մեջ բացառիկ 
դեր խ ա ղ ա ց ա ծ «Սերվեթ-ի ֆյունուն» հանդեսում հ րատարակվո ւ մ էին 
արձակագիր Ֆաթմւս Ալիյեն (1862-1924) ՈԼ բանաստեղծուհի Նիգյար 
Հանըմը (1856-1918): 

Թուրք ժուռնալիստիկայում նույնպես կանա յ ք սկսում են 
հանդես գալ այս ժամանակաշրջանում . 1883-1884 թթ. Արիֆե-հանըմը 
Ստամբուլում ձեռնարկում է «Շյուքյուֆեզար» ("Şükûfezar) կանանց 
հանդեսի հրատարակումը : Այս հանդեսի «Ներածությունում» Արիֆե-
հանըմը մասնավորապես գրում է, թե ինչպես են գ ի տ ա կ ա ն հայտնա-
գործությունները փոփոխություն մտցնում հասարակական կյանքում 
ու փորձում էր համոզել կանանց, որ կյանքում հաջողության կարելի է 
հասնել գեթ գրագիտութ յան, կրթության ու մշակույթին հաղորդակցվե-
լու միջոցով, նա նաև բարձրացնում էր կանանց ու տղամարդկանց ՝ 
հասարակութ յան զարգացմանը հավասար չափով ծառայելու 
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անհրաժեշտութ յան խնդիրը: Այս հանդեսի հետ Փաստորեն համագոր-
ծակցում էին միմիայն վ ե ր նախավ ը ներկայացնող կանայք , իսկ պար-
բերականի հ ա վ ա տ ա մ ք ը արտահա յտվո ւ մ էր հետևյալ բառե-
րում «Մենք՝ տ ղ ա մ ա ր դ կ ա ն ց հ ե գնական ծա ղ րան ք ի ա ռ ա ր կ ա հանդի-
սացողներս, ինչ է թե' մեր մազերը երկար են, իսկ խե լ քը կարճ 6, 
մենք պ ա ր տ ա վ ո ր են ք հակառակն ապացուցել : Մենք պ ե տ ք է ամուր 
կանգնեն ք ա շ խ ա տ ա ն ք ի ու կատարելո ւթ յան ուղու վ րա ու տղամարդ -
կանց արժանիքներին նախապատվո ւթ յ ո ւ ն չտան ք կանանց արժանիք -
ների հանդեպ >717: 

1892թ. ժուռնալիստներ-ամուսիններ իբնո ւ լ հաքքը Թահիրը ՈԼ 
Շադլե-հանըմը սկսում են պ ա տ կ ե ր ա զ ա ր դ «Կանանց համար թերթի» 
("Hammlara mahsus gazete") հրատարակութ յունը : Հիշյալ շաբաթաթերթը 
ն պ ա տ ա կ ուներ նպաստե լ կանանց կրթական մակար դակ ի բարձրաց-
ման գործին, տպագ ր ե լ կանանց հեղինակած ստեղծագործություններ, 
պատմե լ կանանց առաջադիմո ւթ յան մասին: Թերթի մեծ մասը զբա-
ղեցնում էին ի գական դպրոցների համար ն ա խ ա տ ե ս վ ա ծ ուսումնա-
կան նյութերը, մահմ ե դական կանանց մասին ակնարկները , տպագ ր -

I վում էին նւսև նորություններ, գ ր քերի անոնսներ, իսկ վերջին Էջում տե-
ղ ա դ ր վ ո ւ մ էին առավե լապես ոչ -մահմեդական այն կանանց լուսան-
կ ա ր ն ե ր ը , ովքեր ճանաչում էին ստացե լ հ ա ս ա ր ա կ ա կ ա ն - ք ա ղ ա ք ա -
րդկան կամ մշակութային կյանքում: Այս պար բ ե րական ի տ պ ա ք ա ն ա կ ը 

երբեմն հասնում էր 2,5 հա զար օրինակի : Թերթը գո յատևեց ընդհուպ 
մինչև 1908թ. (Նույն ժուռնալիստները մ իաժամանակ1 ,5 հւսզւսր օրի-
նակ տ պ ա ք ա ն ա կ ո վ հ րատարակե լ են նաև «Երեխաների համար թեր-
թը» ("Çocuklara mahsus gazete), որը ն ա խ ա տ ե ս վ ա ծ էր ռյուշթիյեներում 
սովորողների, դ եռահասների համար) : 

19-րդ դարի վերջի և 20-րդ դարի սկզբին Օսման յան կայսրութ-
յունում կանանց շարժման պատմո ւթ յան մեջ ս ովորաբար հ ի շատակ -
վում են անվանի կին գրողներ Նւսզիհե Մուհեթթինի, էմինե Սեմիյե 
Հանըմի, Սելմա Ռըզայի, Մյուֆիդե Ֆերիդի19 ու հ ա տ կ ա պ ե ս Հալիդե է-
դիբի անունները: 

Հալիդե էդիբի անունը Զիյա ԳյոքալՓի «Թյուրքականության հի-
մունքներում» հի շատակվո ւմ է թյուրքւսկանությւսնը բացառիկ ծառա-
յություն մատո ւ ցած գրողների շարքում20: 

Հալիդե էդիբը (Ադըվարը) ծնվել է 1884թ. บนานյմբուլում՝ Մեհմեդ 
էդիբ Բեյի ընտանիքո ւմ : Ավարտել է Սկյուտարի Ամերիկյան ի գ ա կ ա ն 
քոլեջը, ժ ա մ ա ն ա կ ի հ եղինակավոր թուրք մտավո րականն ե ր ի ց ստա-
ցել արաբերենի , Ղուրանի, թո ւ ր քական երաժշտութ յան , մաթեմատի-
կայի, փիլիսոփայութ յան ու գրականո ւթ յան մասնավոր դասեր: 1901թ. 
ամուսնացել է Սւսլիհ Զեքիի հետ: Վտարանդվել է Եգիպտոս , այնու-
հետև տ ե ղ ա փ ո խ վ ե լ Անգլիա: 1909թ. սկսել է դասավանդ ե լ ի գ ա կ ա ն 
մ ա ն կ ա վ ա ր ժ ա կ ա ն ուսումնարանում (Dârü'l- Mualimat): 1910թ. լույս է 
տեսնում այս վիպասանո ւհո ւ «Սևիյյե Թալիբ» վեպո, աւհն հատո ւկ 
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անդրադարձե լ է վ. น. Գորդլևսկին արևելագետներին ք ա ջ ա ծ ա ն ո թ 
«Նոր օ ս մանական գրականութ յան ակնարկներ» ա շխատո ւ թ յան եզ-
րափակիչ մասում: Ապագա խորհրդային հռչակավոր թո ւ ր քագետը , 
անդրադառնա լ ո վ «Ֆեջրի աթը» գ րական խմ բակի ժ ա մ ա ն ա կ ա շ ր ջ ա ն ի 
թուրք գրողների ստե ղ ծագո ր ծական հաջողությւսններին և անհաջո-
ղություններին, հորդորում էր «անտաղանդների բազմութ յան մեջ» 
տարբերել այն գրողներին, որոնց ստեղծագործութ յունները թե իրենց 
սյուժետներով և թե' մ շակված ոճով «խոսում են գրականո ւթ յան մեջ 
շ ա ր ժ մ ա ն մասին» և հատուկ վկայակոչում էր կին գրող Հալիդե Սալի-
հի (նույն ինքը հետագայո ւմ Հալիդե էդիբ Ադըվւսր) վեպի օ րինակը , 
որտեղ պատմվո ւմ էր «ս|1րո իրավո ւնքի համար պ ա յ ք ա ր ո ղ օ ս ման յան 
աղջկա պատմությունը»: 

Զիյա Գյոքալփի գ ա ղ ա փ ա ր ա կ ա ն ազդեցությունն ակն հա յտ է 
Հալիդե էդիբի «Նոր Թուրան» ("Yeni Turan") վեպ-ուտոպիայում, որը 
հ ա տ վ ա ծ ա բ ա ր տ պ ա գ ր վ ե ց «Թանին» թերթում 1912թ.: Վեպի կենտ-
րոնում կրկին կինն է, սակայն սիրային ինտրիգը չէ ամենակարևորը , 
գ լխավոր հերոսուհի Քւսյան հ ա ս ա ր ա կ ա կ ա ն կ յանքի ա կ տ ի վ մասնա-
կից է, թուրանիզմի շարժման ղեկավարներ Օղուզն ու Քայան սիրում 
են իրար, ն րան ք տո գ ո ր ված են անծա յրածիր Թուրանի պետութ յան 
ստեղծման իդեալով, բւսյց նրանց գ ա ղ ա փ ա ր ա կ ա ն հակառակորդնե -
րի օ սմանիզմի ՛ կ ո ղմնակիցների նենգաբարոյութ յան արդյունքում 
Օղուզը զոհվում է: Թուրանականների գքւրծը, այնուամենայնիվ, հաղ-
թանակում է... 22 (Իր շ ա տ ավելի ուշ գ րած գ՜րքերից մեկում 1 որը վեր-
նագ ր ված է «Արևմտյան, արևելյան և ամերիկ յան ազդեցությունները 
Թուրքիայում», Հալիդե էդիբ Ադըվարը ս տ ի պ վ ա ծ էր «հուշել» 
արևմուտքի հակառուսականութ յան թույնով տ ո գ ո ր ված շրջանակնե-
րին, որ պւսնթուրքիզմը «շատ վ տ ա ն գ ա վ ո ր խ ա ղ է» ). 

Իր հուշերում Հալիդե էդիբը շեշտել է, որ «Նոր Թուրանը» գրվել 
է «ոչ միայն օ ր վ ա գ ա ղ ա փ ա ր ա կ ա ն միտումների, այլև Զիյա Գյոքալ-
փի առա ք ե լական անկեղծ խստո ւթ յան ազդեցութ յան տակ»: 

1913թ. (բալկանյան պատերազմ ո ւ մ Թուրքիայի կրած պար -
տությունից հետո) Հալիդե էդիբը հանդես է գալիս հ ր ա պ ա ր ա կ ա յ ի ն 
դասւսխոս^ւթյամբ, որի բովանդակությունը տպագ ր վ ե լ է «Թյուրք 
Յուրդու» հանդեսում «Ազգերն ա ղ ե տ ի ց հետո» ("Felaketten sonra 
milletler") վերնագրով . Այստեղ բւսլկանյան - ս լավոնական ժողովուրդ-
ների ն կատմամբ ատելութ յան պաթոսը մ իախառնվո ւ մ էր թուրք կա-
նանց լուսավորելու, նրանց մեջ ազգա յ ի ն ոգի սերմանելու, թուրքա-
կան մշակույթը, տ ե խ ն ի կ ա ն և առևտուրը զարգացնե լո ւ կոչերին: 
Թուրք ազգ ի ա ղ ե տ ի պ ա տ ճ ա ռ ը տգիտութ յան , ծուլության, հ ետամնա -
ցության և ամեն ինչի (այդ թվում՝ հայրենիքի) ն կ ա տ մ ա մ բ 
անւոարբերության մեջ տեսնելով ՛ հեղինակը հորդորում էր կար դա լ 
թերթեր, գրքեր, խ ո ր ա մ ո ւ խ լինել պատմո ւթ յան հարցերի մեջ: «Դւս 
ձեր Կոոնանան և ւսցցաւհն (ընդգծումը մերն է - Ա. บ.) պ ա ր տ ք ն է». 
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դիմում էր կին գրողն ու հ ր ա պ ա ր ա կ ա խ ո ս ը թուրք կանանց:25 

Արիադնա Տիրկովւսն վկայում էր իր համար ավելի ք ա ն Persona 
Grata թրքուհի - մ տ ա վ ո ր ա կ ա ն ի մասին. «Ամբողջ ե ր ի տ ա ս ա ր դ 
Թուրքիան գ իտի Հալիդե ֊Հւսնըմին , և ոչ միայն որպես շ ն որհաշատ 
վիպւսսանուհու, այլև որպես ջերմ ու գործուն յա հայրենասեր-կնոջ, ում 
անունը հնչում է օ ս ման յան ժողովրդի արթնւսցումով... Մ տ ա վ ո ր ա կ ա ն 
վ երնախաղերը , որոնց նա պ ա տ կ ա ն ո ւ մ է, ն երծծված են Արևմուտքից 
հորդած նոր մտ ք ե ր ո վ ու զգացմո ւն քներով , մղումներով ու պահանջ -
ներով՝ ծ ն ված օ տ ա ր , ք ր ի ս տ ո ն ե ա կ ա ն ք ա ղ ա ք ա կ ր թ ո ւ թ յ ա ն կողմից: 
Օսման յան կայսրության ը ստ էության ոչ բ ա զ մ ա ք ա ն ա կ , բայց դեռևս -
ք ա ղ ա ք ա կ ա ն իշխանութ յան տ ի ր ա պ ե տ ո ղ ժողովրդի լավագու յն ներ-
կայացուցիչների մեջ ընթանում է շ ա տ բարդ ներքին պա յ քար : 
Արևմուտքը ն րան ք գ նահատո ւ մ ու հարգո ւմ են, բայց չեն ցանկանո ւմ 
հ րաժարվե լ հ ա ր ա զ ա տ Արևելքից, չեն ցանկանո ւմ կորչել ե վրոպացի -
ների ամբոխում : Այդ մշակութային գործիչների շրջանում ամենւս-
պ ա տ վ ա վ ո ր տեղերից մեկը պ ա տ կ ա ն ո ւ մ է Հալիդե- Հւսնըմին» ะ26 

Ակտիվ հ ա ս ա ր ա կ ա կ ա ն - ք ա ղ ա ք ա կ ա ն գործիչ էմինե Սեմիյե 
Հանըմը, որ Հալիդե էդիբի վկայութ յամբ կա նան ց միւսկ ներկայացու-
ցիչն էր «Միություն և առաջադիմություն» կազմակերպութ յո ւնում 1 իր 
հոդվածներից մեկում գրել է. «Իմ հոգում բռնակալութ յան և ստրկութ-
յան դեմ գ ի տ ա կ ց վ ա ծ բողոքի առաջին սերմերը նետել է Ֆրանսիայի 
դուստր տիկին Վերաճը (Verand)՝ Աերեսում ռեֆորմի ե ն թարկված 
ժանդարմերիա յ ի պ ե տ ի պ ա շ տ ո ն զ բաղ ե ց ն ո ղ գեներալի կինը ... ն ա 
ինձ ստիպեց հասկանալ , որ նաև թուրք կնոջ արթնանալո ւ ժամն է, որ 
նա էլ պ ե տ ք է բացի աչքերը... Ես սկսեցի իմ շուրջը հա մախմ բ ե լ ծա-
նոթ կանանց : Մենք կազմակերպո ւ մ էինք գ ա ղ տ ն ի հավաքու յթներ , ուր 
ես Փորձում էի համոզել ընկերուհիներիս, որ մենք նույնպես չենք կա-
րող մի կողմ մնալ ը նթացող պա յ քար ի ց , որ մենք պ ա ր տ ա վ ո ր ե ն ք հա-
մախմբվե լ և ա շ խ ա տ ե լ հանուն հա յրենիքի ա զ ա տ ա գ ր ո ւ թ յ ա ն (աբդուլ-
համիդյւսն «զուլումից» - Ա. บ.) ՝ մեր եղբայրների և ամուսինների հ ետ 
ձեռք ձ եռ քի ւովւսծ: Դւս երեք տ ա ր ի ա ռ ա ջ էր: Այդ ժ ա մ ա ն ա կ ի ց սկսվեց 
մեր, եթե կարելի է ա յդպես ասել, ս ի ստե մատիկ ու ծ ր ա գ ր ա վ ո ր վ ա ծ 
մասնակցությունը ա զ ա տ ա գ ր ա կ ա ն պա յ քարո ւմ , որն ընթանում էր 
ե ր իտթո ւ ր քական դրոշի ներքո... >>28: 

Կարելի է հիշել, թերևս, նաև այն փաստեր ը , երբ կանա յ ք , 
օ գտվե լ ո վ հարեմների անձեռնմխելիությունից, օ գնո ւմ էին «Միություն 
և առաջադիմութ յուն» կոմիտեներին ՝ թռուցիկներ և այլ ք ա ղ ա ք ա կ ա ն 
գրականութ յուն թաքցնելու գործում:29 

1908թ. հուլիսի 23-ին ( սահմանադրո ւթ յան վ ե րական գ ն ման 
օրը) թուրք կանանց ՝ ա ռ ա ն ց ծածկոցի փողո ց դուրս գալու փորձեր են 
ձեռնարկվում , ինչը կարծես թե համահունչ էր համընդհանո ւր 
հեղավւոխակւսն էյֆորիային: Ինչպես գրել է Հալիդե էդիպը. «Թվում 
էր, թե մոռացվե լ են դարավ ո ր ավանդու յթները . . .Տղամարդիկ ՈԼ 
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կանա յ ք քայլում էին միասին՝ ծիծաղելով ու լւսց լինելով: Ծածկոցը 
հանելու պահանջ ո վ հարյուրավոր կանանց մասնակցութ յամբ մի-
տինգներ էին անցնում կայսրության տարբեր , հ ա տ կ ա պ ե ս մեծ ք ա -
ղաքներում ի հայտ են գալիս կանանց ազգա յ ին ակումբներ, ուր կար-
դացվում էին հանրակրթական բնույթի դասախոսություններ: Ստամ-
բուլում սկսեց հ րատարակվե լ «կին» ("Kadın") հանդեսը: 1910 ֊ ա կ ա ն 
թթ. թո ւրքական մամուլում ծավալվում են սուր բանավեճեր «կանանց 
անպա յ ման ազատութ յո ւն տալու կողմնակիցների» ու հակառակորդ -
ների միջև, ընդ որում բանավիճող երկու կողմերն էլ, բ նականաբար , ի-
րենց տեսակետների հիմնավորումը տեսնում էին իսլամի դրույթնե-
րում, մ իա ժամանակ կանանց«էմանսիպացիայի» կողմնակիցները 
պնդում էին՜որ Եթե կանա յ ք չներգրավվեն հ ա ս ա ր ա կ ա կ ա ն կյանքում, 
ա պ ա թուրքերին չի հաջողվի իրագործել իրենց առջև ծ ա ռ ա ց ո ղ պ ա տ -
մական (ներառյալ ռազմական ) խնդիրները: 

Կանանց կրթության և ի րավահավասարո ւ թ յան հ իմնա ՛ հարցերը 
լուսաբանվում էին տարբեր պարբերականներո ւմ , մա ս նավ ո րապե ս 
«Թանին» ( Tanin ) իթթիհաթական առավե լ ազդեցիկ թերթում: 

Արիւսդնա Տիրկովան, ով ընդհանուր առմամբ անթաքո ւ յ ց հիաց-
մունքով է արտահա յտվո ւ մ հիշյալ «Թանին» թերթի խմբւսգիր7 երիտ-
թո ւր քական պարագ լ ո ւ խ Հյուսեին - Ջահիդի մասին, մի ք ա ն ի բւսռով 
ավելորդ չի համարել «անդրադառնալ» նաև վերջինիս կնոջը. «Փայ-
լուն ու հաջողակ, խելոք , տաղան դավ ո ր , յուրովի բարեսիրտ, Հուսեին-
Ջահիդը ւսմեն երկրում էլ կարող էր զբաղեցնել առաջին տեղերից մե-
կը շնորհիվ այն բնատուր հատկությունների, որոնցով պարգևել էր 
նրան բնո ւթ յո ւնը : Բւսյց նույն ճ ա կ ա տ ա գ ի ր ը զրկել էր նրան ստիպե-
լով ծնվել 19-րդ դարի Թուրքիայում... Հյուսեին Ջահիդի կինը կրթութ-
յ՛ուն չի ստացել, խոսւսմ է միայն թուրքերեն, և շ ա տ հեռու է այն բար դ 
հետաքրքրութ յո ւններից ՈԼ ապրումներից , որոնցում եռում է իր ամու-
սինը: Խմբագրութ յունից դուրս ն րա (իմւս՝ Հյուսեին Ջահիդի –น. บ.) 
տունը ապրում է թ ո ւ ր քական հին ժամանակնե ր ի ց եկած ամուր ա-
վանդույթների համաձայն : Պատուհանների վրայի մանր վան դակա -
ճաղերը խոսուն վկայում են այն մասին, թե ինչն է նրա կնոջն ա ր տ ա -
ք ի ն ազդեցությունների համար անհասանե լ ի դարձնում»: 

น. Տիրկովան նաև պատմո ւ մ է 1910-ական թթ. Օսման յան կայս-
րությունում արդեն բ ա վ ա կ ա ն լայն Ճանաչում վայելող ու Զիյա Գյո-
ք ա լ փ ի գ ա ղ ա փ ա ր ն ե ր ի ուժեղ ազդեցությունը կրած մեկ այլ գրողի 
Ահմեդ Հիքմեթի (1870-1927)32 ամուսնության մասին՝ անելով չափա-
զան ց կտրուկ ու հ ւ ս վատաց յա լ - մահմեդականների համար ա ն գ ա մ 
ակնհա յտորեն վ ի րավո րական հետևություն այն մասին, որ այդ ամուս-
նության կ ի ս ա կ ա տ ա կ պատմութ յունը ամեն տ ե սակ հետազոտութ յուն-
ներից ավելի պարզորո շ ցույց է տվել իրեն, թե «որքան անհեթեթ է դա-
սավորվում մուսու լմանական ը նտանի ք ը նույնիսկ առավե լ լուսավոր-
յալ շրջանակներում»:33 ծավա լ ո ւ ն մեջբերմամբ ստորև ամբողջութ-
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յամբ ներկայացնում Ենք թուրք գրողի պ ա տ մ ա ծ ը Արիադնա Տիրկովւս-
յին ա ռավե լապես ժա մանակա շ ր ջան ի օ ս ման յան և ե վ ր ոպական մշա-
կութային համակարգե ր ի անջրպետվածո ւ թ յան ու թուրք «արևմտա-
կանների» փ նտրտո ւ ք ի պ ա տ կ ե ր ը տալու, հ ե տ ա գ ա ք ե մ ա լ ա կ ա ն ռե-
ֆորմների «ելման դիրքերի» ևս մեկ ո ւրվագիծ հւսվելելու ն պ ա տ ա -
կով. «- Ես մ ո տ ա վ ո ր ա պ ե ս 25 տ ա ր ե կ ա ն էի (պատմում է Ահմեդ 
Հիքմեթը-Ա บ.), երբ մայրս որոշեց, որ ժ ա մ ա ն ա կ ն է ինձ ամուսնացնել : 
Միակ հարցը, որ նա տվեց, ւսյս էր. «Ու՞մ ես ուզում, շիկահերի , թե 
սևահերի»: Ես ի նչ իմանայի: Երևակայությունս եռում էր: Ես սիրում էի 
բոլոր կանանց շիկահերներին ու սևահերներին, ու նույնիսկ կարմրա-
հերներին: Մայրս գ նաց որոնումների և ինձ հւսմար հարսնացո ւ գտավ : 
Դւս ա ռաջադե մ ը ն տ ա ն ի ք էր: Նրանք ապրո ւմ էին a' La franca 
բայցևայնպես հ ա ր ս ա ն ի ք է բոլոր ավանդու յթների համաձա յ ն էր: Ես 
տեսել էի հարսնացուիս գեթ մեկ ա ն գ ա մ հեռվից՝ խանութում , ո րտեղ 
նա մոր հետ էր: Իհարկե, իսկույն ս ի րահարվեցի ու գնեցի մի տիկնիկ, 
որն ինձ նրան նման թվաց: Բայց ես ա յ ն քան վ ա տ գիտեի , թե ում հետ 
եմ ամուսնանում, որ տիկնիկը բաց մազեր ուներ, իսկ կինս, պարզվեց , 
շիկահեր էր: Ին քնիստինք յան պ ա ր զ է, որ մենք կնոջս 'հետ չունեինք մի 
խ ո ս ք վտխանակե լ ո ւ հնարավորություն: Երկու կողմից էլ կատար յա լ 
անգիտություն էր: Եվ գ իտե ք , ի՞նչ է հ ետաք ր ք ի ր , - նա խո րամանկո ր ե ն 
նայեց ունկնդիրներին, - Երբ մենք սովորում էինք Գւսլաթա - Սարա-
յում, ո ւնեինք ը նկերական խմբակ , և նրանում բոլոր ընդգրկվածները 
երդվել էին ա զ ա տ ա գ ր ե լ իրենց կանանց : Իսկ երբ ամո ւ ս նացան ք , բո-
լորի պես ա պ ր ե ց ի ն ք Ես ծանոթ չեմ ընկերներիս կա նան ց հետ, նրանց 
էլ չեմ ծանոթացնո ւմ կնոջս հետ: 

- Ուրեմն, հնի" պես, ի ս կական հւսրեմլի՞ք: 
- Իսկական,- խ ո ս տ ո վ ա ն ե ց Ահմեդ- Հի քմեթը և արդեն ա ռ ա ն ց 

ծ իծաղի ավելացրեց,- թեև ինձ համար , որպես գրողի, դ ա սարսափե լ ի 
է: Ինչպե՞ս ես կարող եմ գրել՝ չ իմանալով կանանց : Սորս, զոքանչիս , 
քու յրերիս ու կնոջս ես արդեն ն կարագրե լ եմ, իսկ ուրիշ ոչ ո ք ի ես չգի-
տեմ: Այդ պ ա տ ճ ա ռ ո վ էլ մեր բանաստեղ ծ ն ե ր ը ն կարագրո ւ մ են կամ 
ստրկուհիների, կամ էլ ե վ ր ոպացի կանանց , որոնց վ րա էլ չարշաֆ են 
գցում: Ազգային գրականո ւթ յան հւսմար դ ա պ ա ր զ ա պ ե ս մահացո ւ է: 
Դւս զրկում է նրան գեղեցկությունից, բուրմունքից, ճշմարտացիութ յո ւ -
նից: Հ ետո ես բացէյիբաց խո ստովանո ւ մ եմ, որ կա նան ց հասարա -
կության բացակայութ յունն ին քնին ավելի ա ղ ք ա տ է դարձնո ւմ մեզ: 
Սնում է ինչ-որ ծանր անբավարւսրվածութ յո ւն , դատարկութ յո ւն , թա-
խիծ: Դա ստվեր է նետում այն ամենի վրա, ինչ մենք գրում ենք, չո-
րացնում է հենց պոեզիա յի աղբյուրը» : 

1908թ. հ ե ղափոխո ւ թ յան արդյունքում կ ա ն ա ն ց շար ժ ման որոշ 
չափո վ մասա յականացո ւ մը , ինչպես նւսև կանանց կրթության՝ առա-
ջադիմութ յան կարևոր ն ա խ ա պ ա յ մ ա ն հանդիսանալո ւ մասին տարբեր 
պարբերականներո ւ մ հ րապարակո ւ մ ն ե ր ի թվի աճը բ ն ա կ ա ն ա բ ա ր պի-
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տի առաջացներ հոգևորականության ու պ ա հ պ ա ն ո ղ ա կ ա ն շրջանակ-
ների հակազդեցությունը: Հա յտնի է, որ ե րիտթո ւ ր քական հ եղափո -
խ ո ւ թ յ ա ն ը հաջորդած վերելքը կար ճատև էր3 : 

Երիտթո ւրքական կ ա ռ ա վ ա ր մ ա ն տարիներին պ ա ր բ ե ր ա կ ա ն մա-
մուլում հ րատարակվո ւ մ են նաև «թյուրքակւսնության հայրերի» գե-
ղար վ ե ստական գործերը, ո րտեղ թուրք կանանց իրավունքների հիմ-
նահարցը արծարծվում է ազգա յնականո ւթ յան ժիրում: Հիշ ՛արժան է 
«Թյուրք Յուրդու» հանդեսում տ պ ա գ ր վ ա ծ Մեհմեդ էմինի հա յտնի 
«Անատոլիա» ( Anadolu") բանաստեղծութ յունը , ո րտեղ հեղինակը 
փորձում է կարեկ ցան ք հարուցել թուրք կնոջ ո ղ բերգական վիճակի 
նկատմամբ : Բանաստեղծո ւթ յան բովանդակու՜թյունը հետևյալն է. բա-
նաստեղծը մռայլ դա շտեր ո վ առաջ է ընթանում ու տեսնում տանջ ված , 
նիհար, ց նցոտիավոր մի կնոջ, որի ամուսինը զոհվել է պատերազմո ւ մ , 
նրա ը նտանի ք ը հող և անասուններ չունի, սնվում է խոտով : Թշվառ 
կնոջ այն հարց-բացւսկանչությանը, թե ինչու" է Ստամբուլն ա յ դ ք ա ն 
դ ա ժ ա ն և օ տ ա ր իրենց նկատմամբ , միթե ' գ ա վ ա ռ ի բոլոր բնակիչնե-
րին վ ի ճակված է նման «անասնական Ճակատագիր» , հեղինակը պա-
տասխանո ւ մ է. «Ո՛չ, ո՜չ, դու դ րա համար չես ծնվել: Ծնվել ես, որ եր-
ջանիկ կին լինես ը նտանե կան օ ջախո ւմ , լինես մայր, դ ա ս տ ի ա ր ա կ ե ս 
երեխայիդ: Դու մեր թանկագին ընկերն ես, ք ո ձայնը ոգեշնչում է մ եզ 
ս խ րան ք ի հանուն հայրենիքի: ทุ่̂ դեմքը հիշեցնում է մար դ կանց 
գթության մասին, դու զարդարո ւ մ ես մեր կյանքը: Բայց մենք մոռա-
ցության էինք մատնում ք ո բոլոր իրավունքները : Կնոջ վ րա մենք նա-
յում էինք որպես մի անասունի , արհամարհո ւ մ էինք քեզ... Հա յ րենի քի 
բոլոր հոգսերն ընկած են ք ո վ տ ի տ ուսերին: Այդ բեռը ճնշում ու կոր-
ծանում է քեզ... Դու ք ո գեղեցիկ երկրում այրվում ես, ինչպես դժոխ-
քում... » โ 

1912-1913 թթ. բալկանյւսն պատե րազ մ ն ե ր ի ընթացքում թուրք 
կանանց ա կ տ ի վ ա ց մ ա ն մի քւսնի ո ւ շագրավ դրվագներ է ներկայաց-
նում ւսկադ. վ. Գորդլևսկին. «Մի կողմ նետելով կրոնի կողմից պար -
տ ա դ ր վ ա ծ դարավոր նախապաշար մ ո ւ ն ք ն ե ր ը կինը ն ե ր կա յացավ 
մարտի դաշտ, ուր թրքուհիները բուժքույրերը, թեթևացնում էին վիրա-
վորների տ ա ռ ա պ ա ն ք ն ե ր ը : Այնժամ կինը համոզվեց , որ իրեն ապօր ի -
նի են զրկում իրավունքներից : կրթություն, պ ր ա կ տ ի կ ա շ խ ա տ ա ն ք , 
ի ր ա վ ա կ ա ն դրությու՛ն՝ այս ամենը բուռն ք ննարկվո ւ մ էր միտինգնե-
րում ու ժողովներւսմ: Կանա յ ք ամսագրեր էին հ րատարակո ւ մ , և այն-
տեղ, սարսւսւիելի է, տպագր վ ո ւ մ էին ազատո ւթ յան համար պ ա յ ք ա ր ո ղ 
կանանց դիմանկարներ : ի հայտ եկան ընկերություններ բարեգործա-
կան, որն օգնում էր ա ղ ք ա տ աղջիկ-սովորողներին, Կանանց Կարմիր 
կիսալուսնի ընկերությունը, ի վերջո կա նան ց իրավունքների պա շտ -
պանութ յան ընկերությունը: Բեդիր Օսմանը , որը ծագո ւմ էր աչքի ընկ-
նող ունևոր թուրք ը նտանի ք ի ց որպեսզի ճ ա ն ա պ ա ր հ բացի կ ա ն ա ց ի 
ա շ խ ա տ ա ն ք ի համւսր, չնայած իր հւսմար ստեղծվող բոլոր արգելքնե-
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րի, ա շ խ ա տ ա ն ք ի էր ընդունվել որպես հեռախոսավարո ւ հի , Բելքիս 
Շևքեթը դիմել էր սհմեդ Տելալ-վւաշւսյին և ընդունվել օդաչուների 
դպրոց" նրա դ իմանկարը ցուցադրվել էր Ռազմական թանգարանո ւ մ 
որպես կնոջ արիության հիշեցում» : 

Պար զ է, որ ի թթիհաթական պարագ լ ո ւխնե ր ը առ ն վազն համա-
կարծի ք չէին ոչ կրոնի դերի, ոչ էլ կանանց էմանսիպացիայի հարցում, 
նաև ահռելի անդունդ կար ա ն գ ա մ «ամենաառաջադեմ» հորջորջված-
ների խ ո ս ք ե ր ի (գուցե և մտադրությունների) ու գործերի միջև 

Երիտթո ւ ր քական կ ա ռ ա վ ա ր մ ա ն տարիներին կանանց «էմանսի-
պացիայի» ուղղությամբ առանձին փորձեր ձեռնարկելու, գյոքալփյւսն 
տ ե ս ա կ ա ն ընկալումների ու դ րանց օ ս ման յան ք ա ղ ա ք ա կ ա ն վերնա-
խ ա վ ի համար պ ր ա կ տ ի կ - կողմնորոշիչ դերի մասին յ ո ւ րահատուկ 
վկայություն է ա ր ձ ա ն ա գ ր վ ա ծ ճ ա ն ա չ վ ա ծ թուրք սոցիոլոգ, հ րապա -
ր ա կ ա խ ո ս ու ք ա ղ ա ք ա կ ա ն գործիչ Մեհմեդ էմին էրիշիրգիլի (1891-
1965) վ եպ - ուսումնասիրությունում, ո րտեղ մա ս նավ ո րապե ս 
պատմվո ւ մ է ի թթիհաթական պարագ լո ւխների ՝ Թալեաթի, էնվերի, 
Նազըմի ՈԼ Զիյա Գյոքալփի՝ կուսակցության կ ե նտրո նական կոմիտեի 
շենքում (Ստւսմբուլի այսպես կոչված «Pembe Копак»-пШ) կ ա յ ա ց ա ծ 
մի ք ն ն ա ր կ մ ա ն մւսնրամասնությւոնների, «մութ ծալքերի» մասին: 
Հիշյալ ք ն ն ա ր կ մ ա ն ընթացքո ւմ Զիյւս Գ յոքալփը հանդես է գալիս 
թուրք կանանց իրավունքների պա շտպանո ւ թ յա ն սուր հարցադրումնե -
րով պ ա տ ր ա ս տ լինելով օ գ տ ա գ ո ր ծ ե լ ա ռավե լապես իր տեսւսկետնե-
րի կ րոնական փաստարկո ւ մները . "Նույն օ րը թյուրքւսկանության գա-
ղ ա փ ա ր ա խ ո ս ը իթթիհաթական պարագ լ ո ւխն ե ր ի «դատին» է ներկա-
յացնում կանանց ա շխատե լ ո ւ իրավո ւն քի հիմնավորմանը նպատւս-
կւսուղղված հետևյալ բանաստեղծութ յո ւնը (Մեհմեդ էմին էրիշիրգիլի 
վկայության համաձա յ ն բանաստեղծութ յո ւնո ւմ ա ր տ ա ց ո լ վ ա ծ գյո-
քալփյ ւսն դրույթները, ընդհանուր առմամբ , ա ր ժանաց ե լ են Թալեաթի 
և էնվերի հավանո ւթ յանը 41). "Dersiniz, "bir genç kız yaşı dolunca / 
Mutlaka kendine bulur bir koca, /Kocası evine getirir ekmeky o halde kadına 
meslek ne gerek?/Kadının mesleği olmaktır кап, /о çıkmasın sakın bundan 
dışarı. / Ne lâzım erkek rakibi olmak, / Değil mi ikisi ezelden ortak -J işçiye 
olunca rakip karısı / Kol artar, ücretin gider yarısı, / ikisi alırlar aynı ücreti / 
Ocağın eksilir, artmaz serveti". / Bu sözler hep doğru, fakat her kadın, / Bulur 
mu bir koca, bulsa da yarın / Bu adam ölmez mı? o halde nasıl, / Dersiniz, 
"kazanma, iste muttasıl!"/ Görürken ortada işte binlerce / Kocasız kadınlar, 
çeker işkence. / Dersiniz: "Değiller mesleğe muhtaç; / Ya koca bulmalı, ya 
kalmalı aç!" /Evvelce melce idi, hep zengin evler /Kadınlar bulurdu sığaniacak 
yer, /Yaşamak güçleşti, şimdi her erkek / Ancak karısına yedirir yemek. / 
Sanmayın, hepsi de bir yük taşıyor, / Birçoğu hodgâmdır, bekâr yaşıyor. / 
Çünkü var, binlerce sefih kocalar, / Ya muttasıl içer, ya kumar oynar, / Kimi 
de mahpusta alır soluğu, / Aç kalır evinde çoluk çocuğu. / Bunlar da olmasa, 
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kadın insandır,/ tnsanın en büyük hakkı irfandır. /Kadın çalışmazsa fikri 
yükselmez, / Tabii o zaman size denk gelmez. // Kadın yükselmezse alçalır 
vatan/ Samimi olamaz onsuz bir irfan" // Kocalı kocasız birçok kadınlar 
/Açtırlar; dersiniz: "işsiz kalsınlar!"/Derim ki: "O halde kasdiniz mutlak, 
/Bunları umuma odalık yapmak!"42 Ասում եք. «Մի ե ր իտասար դ աղջիկ, 
հենց որ տար ի ք ը լրանա, / Անպայման կ գտնի իրեն որևէ ամուսին,/ 
Նրա ամուսինը տուն կբերի հաց,/Ուրեմն կնոջն ի նչ պ ե տ ք է մասնա-
գիտությունը:/Կնոջ արհեստը զբաղմո ւն քը /ամուսնացած/ կին լինելն 
է, / Զգույ շ, նա սրա սահմաններից թող դուրս չգա,/ ի ՛ ն չ կարի ք կա. 
որ նա մրցակից դառնա տղամարդուն , / Երկուսն էլ միասին - մ ե կտեղ 
չե ն անհիշելի ժամանակներից . / կինը ամուսնուն մրցակից դառնալ-
ուն պես /Վարձատրո ւթ յան կեսը կգնա,/ Երկուսը /միասին/ կստանա՜ն 
միևնույն վարձը,/ Օ ջ ա խ ը կտուժի, կարողություն-ունեցվածքը չի ավ-
ելանա»: / Բոլոր այս խոս ք երը ճիշտ են, սակայն յուրաքանչյուր կին / 
Կգտնի" մի ամուսին, / Եթե գտն ի էլ, վաղը/ Այս տ ղ ա մ ա ր դ ը չի" մեռնի... 
Այդ դեպքում ինչպե ս եք / Ասում թե.«Մի՛ վաստակիր , խնդրի ՛ ր ան-
ընդհատ»:/ Ահա տեսնելով շուրջբոլորը հա զարավ ո ր ամուսին չունեց-
ող, տ ա ռ ա պ ա ն ք ք ա շ ո ղ կանանց ՝ / Ասում եք. /«Նրանք/ մաս նագիտ -
ության կարի ք չունես,/ Կա՛մ պ ի տ ի ամուսին ճարեն, կս7մ պ ի տ ի մ նան 
սոված»: / Նախկինում օթևան էին բոլորը հարուստ տները, / Կանա յ ք 
գտնում էին օթևան,/ Ապրելը դ ժ վարացավ , հիմա ամեն տ ղ ա մ ա ր դ / 
Հ ա զ ի վ կերակրում է իր կնոջը: / Մի՛ կարծեք ՝ բոլորն էլ նույն բեռն են 
քաշում. / Շատերն եսւսսեր են, ամուրի են ապրում./ Քանզի կւսն հազ-
արավոր վատնող -հիմարի գլո ւխ ամուսիններ. / Կամ անդու լ -անդադ-
ար խմում են, կւսմ խաղո ւ մ ղումար (մոլեխաղ)/, Ո ման ք էլ բանտում են 
շունչ քաշում, / Սոված են մնում տ ա ն ը կինն ու երեխաները . /Այսպիսի 
բաներ էլ թե չլինեն, կինը մարդ է, /Մարդու ամենամեծ իրավո ւն քը իրֆ-
ւսնն է (իմա՝ գիտելիքն ու լուսավորությունն է - Ա. บ่.): / Եթե կինը 
չաշխատի , ինտելեկտուալ առումով չի զարգանա , / ՜ Բ ն ա կ ա ն ա բ ա ր 
ա յնժամ ձեզ չի հավասարվի-նմանվի: / / Եթե կինը չ բարձրանա, անկում 
կապրի հայրենիքը, / Անկեղծ չի կարող լինել ա ռ ա ն ց նրա իրֆանը: // 
Ամուսնացած, ւսռանց ամուսին բա զ մաթ ի վ կանա յ ք / Սոված են. դուք 
ասում եք.«Թող անգործ մնան»: / Կասեմ.« Այդ դեպքո ւմ ձեր չար 
ն պ ա տ ա կ ը անպա յ ման / Սրանց համընդհանուր հարճ դարձնելն է»: 

Խորհրդա յին գ ր ա կ ա ն ա գ ե տ Լեյլա Ալկաևան, ընդգծելով, որ 
Զիյա Գյոքալփը «բուրժուական դիրքերից արտահա յտվ ո ւ մ էր թուրք 
կնոջ վիճակի որոշ բարե լավման օգտին», մատնանշո ւ մ է նաև թյուրք-
ակւսնության գ ա ղ ա փ ա ր ա խ ո ս - բանաստեղ ծ ի հա ն րածան ո թ «Նոր 
կյանք» (Teni Hayat", 1918) ժողովածո ւի բանաստեղծութ յո ւններից 
մեկում «ասեղը ձ եռ քն ա ռ ա ծ կանանց ՝ տ ղ ա մ ա ր դ կ ա ն ց դեմ ա պ ս տ -
ամբության» գ յ ո քալփ յան «նախագուշակությունը». 

Քեմալակւսն շարժման և Թուրքիայի Հան րապետո ւ թ յան 
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ստեղծման ու կա յացման ժամանակաշ ր ջանո ւ մ ինչպես Զիյա Գյոք-
սւլփը, ա յնպես էլ մի շ ա ր ք այլ տեսաբաններ ՈԼ պ ե տ ա կ ա ն պաշտոն յ -
աններ «թուրքական ֆեմինիզմի» հիմնավորումն ու հ ա մ ա պ ա տ ա ս խ -
ան հ ե տ ա գ ա պ ր ա կ տ ի կ գործունեության ծավալումը տեսնելու էին 
թուրք ազգա յ նականո ւթ յան (Türkçülük, Milliyetçilik) ու ժողովրդակա ՛ն-
ության (թուրք. Halkçılık ռուս, народничество, անգլ. populism) ծիրում: 

Զիյա Գյոքւսլփը «Թյուրքականության հիմունքների» առաջին 
մասի «Դեպի Արևելք» (Garba doğru) գլխում պնդում £ որ միջնադար-
յան Եվրոպայում ի հա յտ ե կած երկու կարևոր նորամուծություններից 
մեկն այն է, որ կանա յ ք առւսնց կորցնելու իրենց մաքրությունը և առ-
աքինությունը, մ ո ւտք էին գործում հ ա ս ա ր ա կ ա կ ա ն կ յանք արդեն այն 
ժամանակ , երբ մահմեդականները կանանո ց ի (harem), տան ՝ տղամ -
արդկանց համար ա ռ ա ն ձ ն ա ց վ ա ծ մասի՝ «այրանոցի» (selâmlık), չսւրշ-
աֆի (çarşaf), կանանց դեմքը ծածկ ո ղ ք ո ղ ի (peçe) սովորույթները փ ո խ 
էին առնում « ք րիստոնեական Բյուզանդիայից ու կ ր ա կ ա պ ա շ տ իրան-
ից»:45 ՚ . 

«Թյուրքականության հիմունքները» ա շ խ ա տ ո ւ թ յ ա ն երկրորդ 
մասի՝ «Թյուրքականության ծրագրի» «իրավական թյուրքականությ-
ան» հարցերի լ ո ւսաբանմանը ն վ ի ր ված հատվածո ւ մ հեղինակը հատ-
ուկ կարևորում է ժ ա մ ա ն ա կ ա կ ի ց ը ն տ ա ն ի ք ի (asrî aile) ստ ե ղ ծ ման 
անհրաժեշտութ յո ւնն ու գրում, որ ժ ա մ ա ն ա կ ա կ ի ց պետո ւթ յան մեջ 
անհետաձգե լ ի են դառնում նւսև տղամարդ ո ւ ՈԼ կնոջ ամո ւսնական , 
ա պ ա հ ա ր զ ա ն ի , ժառանգո ւթ յան , մ ա ս ն ա գ ի տ ա կ ա ն , ք ա ղ ա ք ա կ ա ն իր-
ավունքների հավասարո ւ թ յան հ ա ս տ ա տ ո ւ մ ը և այս սկզբունքի կենս-
ագ ո ր ծ ման համար նոր ը ն տ ա ն ե կ ա ն օ ր ե ն ք ի (aile kanunu) և ընտր-
ա կ ա ն օ ր ե ն ք ի (intihabat kanunu) ստեղծումը : 

Արդեն 1923թ. հո ւնվարի 31-ին ելույթ ո ւնենալով իզմիրի բնակ-
իչների առջև՝ Մուստաֆւս Քեմալը նոր՝ ա զ գ ա յ ն ա կ ա ն Թուրքիայում 
կնոջ դերի բ ա ր ձ ր ա ց մ ա ն հար ցադ ր մամ բ էր հանդես գալիս. «Kudreti 
latıra insanları iki cins olarak yaratmıştır. Bunlar yekdiğerlermin lâzım ve 
melzumudur... Bizim heyeti içrimaiyemizin ademi muvaffakiyetinin sebebi 
kadınlarımıza karşı gösterdiğimiz tekâsul kusurdan neşet etmektedir, insanlar 
dünyaya mukadder oldukları kadar yaşamak için gelmişlerdir. Yaşamak demek 
fâaliyet demektir. Binaenaleyh bir heyeti içtimaiyenin bir uzvu faaliyette 
bulunurken diğer uzvu atalette otursa o heyeti içtimaiye meflûctur. Bir heyeti 
içtimaiyenin hayatta çalişması ve muvaffak olması için çalışmanın ve muvaffak 
olabilmenin mütevakkıf olduğu bütün esbab ve şeraiti tekabbül etmesi icabeder. 
Binaenaleyh bizim heyeti içtımaiyemiz için ilim ve fen lâzım ise bunları aynı 
derecede hem erkek ve hem de kadınlarımızın iktisap etmeleri lâzımdır. 
Malûmdur ki, her safhada olduğu gibi hayatı içtimaiyede dahi taksimi vezaif 
vardır. Bu umumî taksimi vezaif arasında kadınlar kendilerine ait olan vezaifi 
yapacakları gibi aynı zamanda heyeti içtimaiyenin refahı, saadeti için elzem 
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olan mesaii umumiyeye dahi dahil olacaklardır. Kadının vezaifi beytiyesi en 
ufak ve ehemmiyetsiz vazifesidir. / Kadının en büyük vazifesi analıktır, ilk 
terbiye venlen yerin ana kucağı olduğu düşünülürse bu vazifenin ehemmiyeti 
layıkiyle anlaşışılır. Milletiıniz kuwetli bir millet olmaya azmetmiştir. 
Bugünün levazımından biri de kadınlarımızın her hususta yükselmelerini 
temindir. Binaenaleyh kadınlarımız da âlim ve mutefennin olacaktır ve 
erkeklerin geçtikleri bütün derecati tahsilden geçeceklerdir. Sonra kadınlar 
hayatı ıçtimaiyede erkeklerle beraber yürüyerek birbirinin muin ve müzahiri 
olacaklardır - Արարիչ ուժը մարդկանց ստեղծել է' որպես երկու սեռ: 
Սրանք մեկը մյուսին անհրաժե շտ են .." Մեր հասարակո ւթ յան անհաջ-
ողության պ ա տ ճ ա ռ ը ի հա յտ է գալիս մեր կանանց նկւստմաբ ցուց՜ 
աբերւսծ ք ա մ ա հ ր ա ն ք ի ՈԼ զանցառու-թյւսն մեջ: Մարդիկ աշխար՜հ են 
եկել որպեսզի ապրեն ո ր քան կանխորո շ ված է ( ճակատագրով) : Ապր-
ել նշանակում է գործունեություն: Այս պ ա տ ճ ա ռ ո վ երբ որևէ հասար -
ակության մի մարմինը գործուն է, իսկ մյուսը՝ անգործունյա, այդ հաս-
արակությունը անդամալու յծ է: / Որևէ ՛հասարակություն իր կենսագ-
ործունեության ու հաջողակ լինելու համար անհ րաժե շտ է, որ տեղավ -
որվի այն պայմանների շրջանակում, որոնցից կ ա խ վ ա ծ է ա շ խ ա տ -
ան ք ի ու հաջողության հնարավորությունը: Այդ պ ա տ ճ ա ռ ո վ , եթե մեր 
հասարակութ յան համար գիտությունն ու տ ե խ ն ի կ ա ն անհրաժեշտութ յ -
ուն են, ուրեմն պ ե տ ք է, որ մեր տ ղ ա մ ա ր դ ի կ ու կանա յ ք հ ա վ ա ս ա ր ա պ -
եստիրապե ւ ո ե ն դրանց: Հա յտնի է, որ ինչպես և յուրաքանչյուր ոլորտ-
ում, հ ա ս ա ր ա կ ա կ ա ն կյանքում էլ կա պարտականութ յո ւնների բաժան -
ում:/ Այս համընդհանուր պարտականութ յո ւնների բ ա ժ ա ն մ ա ն մեջ 
կանա յ ք իրենց" բնորոշ պարտականո ւթ յ ո ւնների կ ա տ ա ր մ ա ն ը զուգ-
ը ն թ ա ց մ ի ա ժ ա մ ա ն ա կ ներգրավվելու են նաև հասարակո ւթ յան բարօ -
րության և երջանկության համար անհ րաժե շտ ընդհանուր ա շ խ ա տ ա ն -
քում. Կնոջ տնային պարտականութ յո ւնները ամենաթեթև ու ան-
կարևոր պարտականութ յո ւնն են: /Կնոջ ամենամեծ պարտականո ւթ յ ո ւ -
նը մայրությունն է: Բ ա վ ա կ ա ն է խորհել այն մասին, որ մոր գիրկը այն 
առաջին տեղն է, ուր տրվում է̂  ս կ զբնական ս կզբնական դ ա ս տ ի ա ր ա -
կությունը, և պատշաճ ո ր ե ն կըմբռնվի այս պարտականո ւ թ յան կարևո-
րությունը: Մեր ա զ գ ը վճռել է դառնալ ทุւժե՚ղ ազգ : Այսօրվա անհրա-
ժեշտություններից մեկն էլ մեր կանանց համակողմանի բարձրացո ւ մն 
է: Այս պ ա տ ճ ա ռ ո վ մեր կանա յ ք էլ գ ի տ ն ա կ ա ն ու տեխնիկա յ ի մասնա-
գ ետ են դառնալու և բարձրանալո ւ են կ րթական բոլոր ւսյն աստիճան -
ներին, որոնց տ ղամար դ ի կ են հ՛ասել: Հ ետո կանա յ ք հ ա ս ա ր ա կ ա կ ա ն 
կյանքում տ ղ ա մ ա ր դ կ ա ն ց հետ հ ա մ ա տ ե ղ են քայլելու օ գ ն ա կ ա ն ու 
նեցուկ են դառնալու միմյանց»: 

1924 (1340) թ. մարտի 1-ին բացելով երկրորդ գո ւ մարման մեջ-
լիսի առաջին նստաշրջանը ՝ Մուսւոաֆա Քեմալը, բ ա վ ա կ ա ն հանգա -
մանորեն խոսելով ի ր ա վ ա կ ա ն բարեփոխո ւմների հ րամա յական ւսնհ-
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րաժեշտության մասին, մասնավորապես շեշտել է. «Hukuk-u 
medeniyede, hukuk-u ailede takip edeceğimiz yol ancak medeniyet yolu 
olacaktır. - Այն ուղին, որին մենք հետևելու ենք ք ա ղ ա ք ա ց ի ա կ ա ն իրա-
վունքի, ը նտանեկան իրավունքի ոլորտներում, միայն ք ա ղ ա ք ա կ ր -
թության ทฺ Լ ղին է լինելու» ՝ 

Քեմալակւսն ռեֆորմների ուսումնասիրողների համար թե' փաս-
տ ա կ ա ն նյութի հարստության, թե՛ հեղինակային հ ետաքր ք ի ր դիտար-
կումների առումով կարծում ենք, հետաքրքրութ յուն են ներկայացնում 
վ Գորդլևսկու «Նոր Թուրքիայի գաղափարախոսո ւթ յ ո ւ ն ը (մամուլի 
տեսություն)» աշխատո ւթ յան «Հարկադիր ամուսնություն. Սմուսնա-
կան իրավունքի վերանայումը» և «Կանանց շարժումը» մասերը:49 Ա-
կադ. վ. Գորդլևսկին, ով պարբերաբար ՈԼ հանգամանորեն անդրա-
դարձել է Օսմանյան կայսրության վերջին և Թուրքիայի հանրապե-
տության առաջին տարիներին կանանց իրավունքների հարցերի՝ թե' 
գ ե ղարվ ե ստական գրականութ յան մեջ և թե' մամուլում արտացո լմա-
նը, վերլուծելով 1920-ական թվականների անատո լ իական պարբերա-
կանների հրապարակումները , մասնավորպես գրել է, որ «Մամուլը, 
ուղղորդվելով «վերևից եկող» հրահանգներով , ակտիվորեն պրոպա-
գանդում էր այն այսպես կոչված «ասամբլեաների» ներմուծումը երկ-
րում, որոնք պ ե տ ք է վերացնեին սեռերի միջև գոյություն ունեցող դա-
րավոր օտարացո ւմը : Եվ ւսհա թղթակիցը Գալիբոլուից, գովերգելով 
թուրք օ ջ ա խ ի կողմից կազմակերպվող «պարերեկոները» (բնագրում՝ 
«Танцульки» - Ա. บ.), ո րտեղ ա զ ա տ ո ր ե ն հանդիպում են տ ղամարդ ի կ 
ու կանայք , ասում է. «Դրանք ( այդ պարի երեկոները- Ա. บ.) ի հայտ են 
բերում թուրք երիտասարդո ւթ յան լավ կու լտուրական ունակություննե-
րը»: Գրչի սուր ծայրն ո ւղղված էր «թեսեթթյուրի» դեմ, մենակեցության 
դեմ, սակայն Փոքր Ասիայի խուլ անկյուններում կինը համառորեն 
փակվում էր, և միայն բարձրագու յն պաշտոն յաների կանա յ ք էին 
հանդգնում հայտնվել փողոցներում ու հավաքներո ւմ ա ռանց յաշմա-
ք ի (չադրայի տեսակ- Ա. บ.)» ะ 

Արդեն Զիյա Գյոքալւիի մահից հետո՝ 1926թ. օ ր ե ն ք ո վ կանա յ ք 
ս տ ա ց ա ն տ ղ ա մ ա ր դ կ ա ն ց հա վասար իրավունքներ (բացի ը նտրական 
իրավունքից, որը ս տ ա ց ա ն ավելի ուշ):51 Օրենքն արգելեց բազմա-
կնությունը, չադրա կրելը, մինչև 18 տարե կան աղջիկների ամուսնութ-
յունը: 1927թ. օ ր ե ն ք ո վ կանանց թույլատրվեց ա շ խ ա տ ե լ պ ե տ ա կ ա ն 
հաստատություններում: บ่นาամբուլում և Անկարայում բացվեցին նոր 
ի գական ուսումնարաններ, 1928թ. բացվեցին երաժշտութ յան և ֆիզ-
դասւոիարակչության ուսուցչուհիներ պ ա տ ր ա ս տ ո ղ կրթական հաս-
տատություններ : 

Ինչպիսի ն էր թրքուհու դե-յուրե և դե-ֆակտո կարգավիճակը 
Գյոքալփի ժամանակաշր ջանից երեք-չորս տասնամ յակ անց...Լեհ ճա-
նաչված ժուռնալիստ ք . Պոզնանսկան, ան դ րադառնա լ ո վ օ ս ման յան 
կայսրությունում կնոջ ստորացուցիչ վիճակին և այն հարցին, թե 
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«Աթաթյուրքը ինչ է արել թուրք կնոջ համար», պնդում էր.«Կանանց 
իրավահավասարո ւթ յան բ նագավառո ւ մ Թուրքիան ավելի ա ռաջ է ան-
ցել ա ն գամ Շվեյցարիայից, որտեղ, օրինակ , այսօր էլ (իմա՝ 1960-
ական թթ.- น. บ.) կինը զ ր կված է ը նտրական իրավունքից : Թուրքիա-
յում կինն ունի և ընտրելու, և՛ ընտրվելու իրավունք : Թրքուհին ւսրդեն 
շւստ տարիներ մասնակցում է պառ լամենտի նիստերին: Օրինակ , 
1965-1967 թվականներին մեջլիսում կային վեց կանայք , իսկ սենա-
տում՝ մեկը...Այսօրվա Թուրքիայում կինը կարող է ունենալ ցանկա -
ցած պրոֆեսիան, ա ն գ ա մ այնպիսիք , որոնք առաջ համարվո ւմ էին 
տղամարդկային : Հ ա մ ե մ ա տ ա բ ա ր կարճ ժամանակամիջոցո ւ մ թրքու-
հին թռիչք կատար ե ց հարեմի կ յանքից դեպի հասարակ՜ական կյւսնք. 
այժմ արդեն ոչ ոքի չի զարմացնի ՜ կին բժիշկը, կին փ ա ս տ ա բ ա ն ը , 
ուսուցչուհին ե ա ն գ ա մ կին դ ա տ ա վ ո ր ը հանրապետո ւթ յան բարձրա-
գույն դատարանո ւ մ : Կան ք ա ղ ա ք ա կ ա ն տարբեր հա յացքների տեր 
բազմաթիվ տ ա ղ ա ն դ ա վ ո ր կին ժուռնալիստներ: ե ր ա ն ք , որպես կա-
նոն, գ իտեն մի ք ա ն ի օ տ ա ր լեզուներ և գրում են դիպուկ, մեծ գործի-
մացությամբ»: บիւսժամանւսկ անկարելի էր չփաստել , որ վերոգրյալը 
«ճիշտ է մ տ ա վ ո ր ա կ ա ն կանանց մի շաւո նեղ մ ի ջ նախավի ն կ ա տ մ ա մ բ 
միայն: Բւսյց պատահո ւ մ է, որ թրքուհին, բւսրձր դիրք գ րավե լ ով ծա-
ռայության մեջ, ը նտանե կան կյանքում ա ռ ա ջ վ ա նման մնում է բարո-
յական ավանդու յթների ստրուկ»: ք . Պոզնանսկան չէր կար ո ղ չգրել 
նաև գավառներո ւմ գոյատևել շարո ւնակող աղջիկների վա ճառ ք ի , 
բազմակնութ յան ավանդու յթների մասին, չէր կւսրող չտեսնել, որ 
«Անատոլիսսյի գեղջկուհին ա յ ն քան էլ ծանոթ չէ այն իրավունքներին , 
որոնցով նրան օ ժտե լ է նոր ք ա ղ ա ք ա կ ա ն օրենսգիրքը , ք ա ն ի որ նա 
ամենից հ ա ճ ա խ ա ն գ ր ա գ ե տ է: Նրա համար կա միայն մեկ իշխանութ-
յուն՝ տ ղամարդո ւ իշխանությունը, որն իրեն շահագործում է որպես 
ձրի ա շ խ ա տ ո ղ ուժ: Սկզբում դա հայրն է, ա պ ա ամուսինը, իսկ ամուս-
նու մահվան դեպքո ւմ ՛ նրւս եղբայրը, որին ըստ սովորության կնութ-
յան են տալիս իրեն»:56 Ընդհանուր առմամբ դ ժվար է չհւսմաձայնել ք . 
Պոզնանսկայի այն եզրակացությունը, որ հ ա տ կ ա պ ե ս թ ո ւ ր քական գա-
վառում «կյանքի օ րենքները պ ա շ տ ո ն ա կ ա ն օ րեն քներից ավելի ո ւժեղ 
դուրս եկան: Եվ դա հասկանալի է: Անհնար է ընդամենը մի ք ա ն ի տաս -
նամյակում կոտրել ավանդու յթների ուժը և մտցնել կենցաղի նոր նոր-
մեր»:57 

20 -րդ դւսրի վերջի - 21-րդ դարի սկզբի թո ւ ր քական գ ա վ ա ռ ի ի-
րակւսնության մեջ էլ, թեև ավելի հազվադեպ , բայց կարելի է հանդի-
պել օրենսդրութ յամբ վաղուց արգելված, բայց փ ա ս տ ա ց ի գոյություն 
ունենալ բազմակնութ յան և աղջիկների վ ա ճ ա ռ ք ի երևույթների... 

Այսպիսով, «Թուրքականi ֆէմինիզմի» հաստատո ւ մ ը ա ն ք ա կ տ ե -
լիորեն կապվելու էր ոչ թե մշակութային բազմակացո ւթաձևութ յան 
կամ ա շ խ ա ր հ ա ք ա ղ ա ք ա ց ի ո ւ թ յ ա ն մոդելներին, այլ թուրք ազ գա յ նա -
կանությանը, իսկ կանանց ի րավահավասարո ւ թ յան հ ա ս տ ա տ մ ա ն ը 
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ն պ ա տ ա կ ա ո ւ ղ ղ վ ա ծ քեմ ւս լական ռեֆորմների սրընթացությունը, 
թերևս, դ ժվար կանխատեսե լ ի էր ա ն գ ա մ այդ ռեֆորմների տ ե ս ա կ ա ն 
ակունքներում կա ն գ նած Զիյա Գյոքւսլփի համար , այսուհանդերձ ու 
բ նականաբար , դեռ երկար տասնամ յակներ Թուրքիայի Հանրապե -
տությունում ( հատկապես թ ո ւ ր քական գավառո ւմ ) պ ա շ տ ո ն ա կ ա ն 
օրենսդրությունը դեռ ի զորու չէր լինելու դուրս մղել փ ա ս տ ա ց ի գոր-
ծող կրոնասսվանդույթային իրավունքը : 
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նելով կ ա ն ա ն ց հ ետամնացո ւ թ յ ո ւ ն ը ՝ կա ռավար ո ւ թ յ ո ւ ն ը 1928թ. Ա ն կ ա ր ա -
յում բ ա ց վ ե ց բար ձ րագո ւ յ ն մ ա ն կ ա վ ա ր ժ ա կ ա ն դ պ ր ո ց ' Իսմեթ Ինեն յուի 
ան վ . ի գ ա կ ա ն ի ն ս տ ի տ ո ւ տ ը : Ս ո վ ո ր ո ղ ն ե ր ն ա յ ն տ ե ղ հ ի ն գ տ ա ր վ ա ը ն թաց -
ք ո ւ մ ո ւ սո ւմնասիրո ւմ են հ ա ն ր ա կ ր թ ա կ ա ն ա ռ ա ր կ ա ն ե ր , իսկ հ ա տ ո ւ կ 
կուրսերում ն ա խ ա պ ա տ ր ա ս տ վ ո ւ մ են մ ա ն կ ա վ ա ր ժ ա կ ա ն ա շ խ ա տ ա ն ք կա-
տարե լ ո ւ համար. . . Պ ր ա կ տ ի կ մ ա ս ը գ լխավոր ե լ ո ւ հ ւսմար ն շ ա ն ա կ վ ա ծ էր 
հ րահան գ ի չ - բելգիուհի... Պ ր ա կ տ ի կ կ ողմը կ ա ն ա ն ց կրթո ւթ յան գ ո ր ծ ո ւ մ 
գ ե րակ շ ռ ո ւ մ է, ա ր տ ա ս ա հ մ ա ն նույնպեւյ ո ւ ղարկվո ւ մ են աղ ջ ի կ ն ե ր ՝ 
պ ր ա կ տ ի կ հմտութ յո ւններ ձ ե ռ ք բերելու համար. . . Կնոջ առջև բ ա ց են 
բար ձ րագ ո ւ յ ն դ պ ր ո ց ի դռները : Կնոջ ի ր ա վ ո ւ ն ք ն ե ր ն ընդ լա յնվո ւմ են? ն ա 
կ ա ր ո ղ է ա ն ց ն ե լ պ ե տ ա կ ա ն ծառա յ ո ւ թ յան : կ ի ն ը կ ա ր ո ղ է լինել մո ւնիցի-
պ ա լ ի տ ե տ ի ա ն դ ա մ , ն ա ն ա և դ ա տ ա վ ո ր է. ն ա հիմւս ը նտրվո ւ մ է ն ա և մեջ-
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ճ ա կ ը և 1920-30-ակւսն թթ. բ ա ր ե փ ո խ ո ւ մ ն ե ր ը ՜ Վ.Գորդլևսկին չէր թ ա ք ց -
նում իր զ ա ր մ ա ն ք ը և ոգևորությունը. «Իսկ կ ա ն ա յ ք գնո ւմ են բոլորն 
ո ւ րախ , բ ե ր ետներ ո վ , գ լ խ ա շ ո ր ե ր ո վ , փ ո ք ր ի կ ա ղ ջ ի կ ն ե ր ը նու յնիսկ 
գ լ խ ա ր կ ն ե ր հ ա գ ա ծ : Ն ր ա ն ք ա ն բ ռ ն ա զ բ ո ս ի կ կ ե ր պ ո վ զրո ւցո ւմ են, ծ ի ծա -
ղում: Եվ մռայ լորեն ն ր ա ն ց են նայում ծերո ւնիները , նայո ւմ են, բա յ ց 
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